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'SYNONYNIC AND ANTONYMIC ANALYSIS OF UZBEK PROVERBS

‘Gadoeva Mavlyuda lbragimovna
Fan dokton, professor, Buxoro Daat Universteti
Rahmonova Jasmina Matyoqubovria
'Buxoro davat universiteti 1-bosgich magistratura talabasi

Abstract Proverbs are a treasure trove of a nation's wisdom, reflecng s
cultur, traitons, and moral values. This thesis examines the synonymic and
‘antonymic relations n Uzbek proverbs, aiming o reveal the trcate layers of meaning.
embedded wihin them. By analyzing the linguistic siructure and semantic
‘connections, the stucy sheds light on how proverbs convey similar or opposing ideas.
to encapsulate the essence of Uzbek thought. Keywords: Uzbek proverts, synonymy.
‘antonymy, semantis, cutural heitage.

AnOTaUWA. [Tocnoeue! sansromcs knadesem HapodHol uypocu, ompaxan
Jmsmypy, mpaduuuu u wopansasie uewsocmu Wauuu. B Oawkod padome
LCNEOYOMCS CLHOHUMUNECKUE U SHMOHUMNGCKUE OMHOWEH.R @ YIBSKCIUX
POCTOBULAX C U 85BEHUS COXHX CUBICIOBSIX CHOSS, SANOKEAHSIX § HUK.
AMaNU3UpYR NUNZSUCTIUNECKYID CTIPYXMYPY U CeMBNTILECKUE G873, UCCnEd0SaHUE.
paCpbRaG, KaK NOCTOBLLS 85PAXEIM CIOXUE T MPOMUSOTDNCKHSIE UdeU,
nepedasas cyms ysGewcxo20 mupososspewus. Knoseswe cnoea: ysberciue
"POCTOBULp, CUNOHUMLS, HTONUS, CEMGHTIURa, Y TSMYDHOS HacTedue.

Annotatsiya. Magollar xalg donolgini millatning macaniyati, uf-odatia va
‘axlogly qadiyatiarini aks ettruvchi bebaho xazina hisoblanadi. Ushbu Imiy ishda
oizbek magolartia uchraycigan sinonimiik va antonimiik munosabatari ganii, ular
tarkbidagi murakkab maho_qatlamiari yortiad. Linguistik tuzima va_ semantik
bogtanishiari tahil qilish orgail magollarda o'shash yoki qarama-qarshi goyalar
qanday fodalanganigi ochi> berladi. Kait so'zlar. ozbek magolari, sinonimik.
‘antonii, semantica, madaniy meros.

INTRODUCTION

Proverbs hold a specil place n th linguistc and culural hertage of @ natin.
They encapsuiate generations of wisdom and senve as & medium for expressing
complex ideas sucdincly. I he context of the Uzbek language, provers are a
refcton of the nations idenity and vakes. Ths thesis ams o analyze the
synonymic and anonymic siructures witin Uzbok prover, provding insightnfo heir
Semantic ichness.

HMain body. Synonymy and antonymy are fundamental concepls in inguites that
reveal how words, phvases, and expressions relae to each other in ferms of meaning.
‘Synomymy efers o the phenomenon where two or more lexcal tems share a simiar
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or entical meaning, though they may difer slighly in contextor usage. For example,
n Engish, the words *big” and "large” are synonyms, as they both describe something
of sinificant size. However, their use may vary depending on the contexi, showing
that synonymy is often parta rather than absolute. Simiary, in Uzbek, ihe terms
“atta” and ‘g™ share the idea of largeness or greatness, but the later cares a
‘more formal tone, ofen used i ceremonial or respectiu confexts. As Crysta noles,
“Synonymy ofien reflects cutural and coniextal preerences in language use*
Antonymy. on the ofher hand, pertains o the reatinship between words wih
opposing meanings. Linguisis categorize antonymy info various types, such as binary
(e opposies ke “hof” and cold), gradable (iems that allow degrees, ke big” and
“smal), and relational antonyms_(paired opposits.fike “buy” and “sel). Uzbek
proverbs often uiize antonymy to convey moral lessons or highight contrasting ideas.
For instance, the proverb "Yomon odamning yuzi qora, yaxshi odamning yuzi yorug™
(The face of a bad person is dark, ik that of a good person is bighi juaposes
good and evi through visual and symbolicimagery, emphasizing moral integry.” The
semaniic siructure of proverds i often compact, alowing them 10 express complex
ieas succincly. According fo Wierzbicka, “Proverbs are a miror of a socily’s
worldview, encapsulating moral, efhical, andpraciical lessons in a inguitic
nushell™ In Uzbek proverbs, semaniics often reflcts culural values such as
hospitaity, respect for ekders, and the importance of hard work. For instance, the
proverb Mehnat qigan — qii egalaydi (He wno works hard conquers the mountain)
uses metaphorical language o emphasize the revards of perseverance and efor.
Synonymy in proverbs s  tool for renforing ideas by Gxpressing them through
diferent linguisic forms. In Uzbek culure, this liguistc phenomenon s often
employed fo emphasize shared values. For example, the proverbs Yaxshik ail
yaxshilk ko'rasan (Do good, and you'l find good) and Yaxshiish asang, yaxshi gap
eshitasan (1 you do good deeds, youll hear good words) share the same moral
lesson: good deeds yiek positve ouicomes.

‘Similary, the prover Boyik baxtemas, qanoat baxidir (Wealth is not happiness;
conteniment is_happiness) contrasts maieriaism wilh spiiual saisfacion. The
juxtapositon of boyik (wealh) and qanoat (conieniment) reflecs the Uzbek.
wordview, which oflen associales. frue happness wih inner peace raiher than
xternal possessions  This example shows how anfonymy n provers often cares
‘moral or phiosophical weight, making it a ey element in their semanic structure.

D ot o ot chpedinorians
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